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Pਁ਒਒ਏ਑ਕਉਁ ਄ਅ Nਕਅਓਔ਒ਁ Sਅ਱ਏ਒ਁ ਄ਅ Gਕਁ਄ਁ਌ਕਐਅ,  
Cਏ-Pਁਔ਒ਏ਎ਁ ਄ਅ ਌ਏਓ ਎ਏ Nਁਃਉ਄ਏਓ   

Dਅਃ਌ਁ਒ਁਃਉਲ਼਎ ਄ਅ Vਉਓਉਲ਼਎ 
 En el espíritu de la Sagrada Familia de Nazaret, la misión de 
la parroquia-santuario de Nuestra Señora de Guadalupe, Co-
patrona de los no-nacidos, es de ser una comunidad Católica 
humilde, bilingüe, pro-vida y pro-familia, anunciando con 
júbilo el Evangelio. Invitamos a todos a una educación reli-
giosa en la plenitud de la Verdad encomendada a la Iglesia. 
Convidamos a todos a celebrar con reverencia y unidad la 
presencia real de Cristo en los ritos de nuestra Liturgia. Lla-
mamos a nuestros miembros a la humilde obediencia de la fe 
y al servicio sacrificial para edificar el Cuerpo de Cristo. 

(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org www.guadalupebakersfield.org www.holyspouses.org 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL 
 601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                              

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Tuesday/Thursday 7:00am 
 

Lunes/Miércoles/Viernes 7:00am 

SUNDAY MASS: 

Sat. Vigil 5:30pm 
Sun. 6:45am, 10:00am, 

6:30pm 

MISA DOMINGO: 

CONFESSIONS/ CONFESIONES: 
   Monday/Lunes - Friday/Viernes 5:30-6:30pm 

SUNDAY MASS: 11:45am   
 MISAS DOMINGO: 8:15am; 10:00am;1:45pm;                                 
     5:30pm 

Administered by the Oblates of St. Joseph www.osjusa.org 

Sábado Vigilia 7:00pm 
Domingo 12:00pm 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/ PABELLON 
4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Monday/Wednesday/Friday 8:00am 
 

Martes/Jueves/Sábado 8:00am 

Pൾඋඉൾඍඎൺඅ Aൽඈඋൺඍංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Bඅൾඌඌൾൽ Sൺർඋൺආൾඇඍ 
Bൾඍඁඅൾඁൾආ Cඁൺඉൾඅ/Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Bൾඅඣඇ 

Mayo 25, 2025 
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Sංඑඍඁ Sඎඇൽൺඒ ඈൿ Eൺඌඍൾඋ  

May 24 – May 31  

Mass † Intentions 

Pൺඋංඌඁ Dංඋൾർඍඈඋඒ 
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
sathipozhi@osjusa.org/ 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Carlos Esquivel, O.S.J./Vicar 
cesquivel@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 203 

 
 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 
Rosaelva Ramirez/Receptionist  

rosaelva@guadalupebakersfield.org 
 

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Juanita Pereyra S.J.S/Principal 
principal@olgsjs.org  

Daisy De la Rosa/Secretary 
ddelarosa@olgsjs.org 

 
 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Alvaro Villanueva/Assistant 

alvaro@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant  

rosa@guadalupebakersfield.org  
Ailani Orellana/Assistant 

ailani@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Wednesday 
10:30-12:30pm/1:30pm-6:30pm (4pm-5pm Closed) 

 Saturday 10am-2pm 
Sunday 8:30-12pm 

 
 

Virginia Santos/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

Doris Martin Safe Environment (661)323-3070 
doris@guadalupebakersfield.org  

 
 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

 

Sංඑඍඁ Sඎඇൽൺඒ ඈൿ Eൺඌඍൾඋ 
Saturday May 24ඍඁ 
5:30 pm Eng. (Church) Frank Neri / Family  
7:00 pm Sp. (Church) Roció Medrano (Cumpleaños)   
Sunday May 25ඍඁ      
6:45 am Eng. (Church) Parishioners 
8:15 am Sp. (Shrine) Natalia Morelos / Mamá   
10:00 am Eng. (Church) † Santiago Ortega / Juanita Castro  
10:00 am Sp. (Shrine) † María Cabrera / Maxi  
11:45 am Eng. (Shrine) † Manuel & Mercedes Cerda   
12:00 pm Sp. (Church) Timoteo Hernández     
1:45 pm Sp. (Shrine) † Avelino & Adelaida García     
5:30 pm Sp. (Shrine) † Ignacio Alejandro Razo / Mamá        
6:30 pm Eng. (Church) Daniel Morin & Family / School 
Monday May 26ඍඁ                                         Sൺංඇඍ Pඁංඅංඉ Nൾඋං 
7:00 am Sp. (Church) † Luis & Lupita Morelos (Aniversario) 
8:00 am Eng. (Chapel) † Juan Manuel Hernández / Family 
Tuesday May 27th                                           Eൺඌඍൾඋ Wൾൾ඄ൽൺඒ                                                                                                              
7:00 am Eng. (Church) Jonathan Godínez (Salud) 
8:00 am Sp. (Chapel) † Pastora & Erasmo Robles   
Wednesday May 28ඍඁ                                    Eൺඌඍൾඋ Wൾൾ඄ൽൺඒ 
7:00 am Sp. (Church) Acción de Gracias a Nuestro Señor Jesús   
8:00 am Eng. (Chapel) Refugio Puente & Family / School 
Thursday May 29th                    Tඁൾ Aඌർൾඇർංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Lඈඋൽ     
7:00 am Eng. (Church) Jesús & Belén Herrera (Anniversary)  
8:00 am Sp. (Chapel) † Juan Manuel Hernández / Familia   
Friday May 30ඍඁ                                            Eൺඌඍൾඋ Wൾൾ඄ൽൺඒ  
7:00 am Sp. (Church) † María, Angelica, & Angela   
8:00 am Eng. (Chapel) Sebastián Isaías Ibarra (Birthday) 
8:30 am Eng. (Church) OLG Students, Staff and Parents 
7:00 pm Bil. (Church) † Martina Calderon de Arana / Luis 
Saturday May 31st                                         Eൺඌඍൾඋ Wൾൾ඄ൽൺඒ 
8:00 am Span. (Shrine) Familia Gutiérrez-Pérez / Leticia 
1:00 pm (Church) Cesar Macedo & Imelda Cruz (25Aniversario) 
1:00 pm (Shrine) Daisy Hernández (Quinceañera) 
3:00 pm (Church) Ronald Ayllon & Luz Mancha (Boda) 
   
 

Pray for - Oren Por los Fallecidos  
Avelardo Sánchez García  who died recently. 

 
 

Sංඑඍඁ Sඎඇൽൺඒ ඈൿ Eൺඌඍൾඋ  
May 25, 2025 

“La paz les dejo, mi paz les doy. No se la doy como la da el 
mundo. No pierdan la paz ni se acobarden. Me han oído decir: 
“Me voy, pero volveré a su lado”. Si me amaran, se alegrarían 

de que me vaya al Padre, porque el Padre es mas que yo”. 
“Jn 14, 27-28” 



3 

 

Mൺංඅ ๟ Wൺඅ඄ ංඇ Dඈඇൺඍංඈඇඌ ൿඈඋ ඍ ංඁඌ Wൾൾ඄: $383 
Tඈඍൺඅ ൿඈඋ Wൾൾ඄ ඍඈ 5/18/2025: $17,909 

EVENTS CALENDAR  

Oඉൾඇ Mൾൾඍංඇ඀ඌ ඍඁංඌ Wൾൾ඄ 
Jඎඇඍൺඌ Aൻංൾඋඍൺඌ ൾඌඍൺ Sൾආൺඇൺ 

Mon. 5/26  7pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Tues. 5/27 7pm Disciples Ignited—St. Michael  
Wed. 5/28  6 pm Lumen Christi—St. Juan Diego 
Wed. 5/28  7 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello  
Fri. 5/30  7pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Sat. 5/31    5 pm Saulo de Tarso Familia—Social Hall 

Fri. 5/30 St. Joseph Marello and Fr. Gustavo’s farewell Bilingual Mass 
 6:00pm—Church  
Fri.-Sat. 6/6-8 Disciples Ignited  Retreat—OLG Hall 
Sat. 6/7 Vigilia del Espíritu Santo 7:00pm—Misión del Espíritu Santo 
Sun.6/8 Festival Anual de la Misión del Espíritu Santo 
 —Misión Espíritu Santo 
Mon-Fri 6/16-20 Catholic Summer Kids Camp—OLG Hall 
Sat. 7/19 Pilgrimage to Santa Cruz  
Sat.-Sun. 9/20-21 Retiro Familia Natural Vive Mejor—OLG Hall 
Sat.-Sun. 10/4-5 Life-Giving Love Workshop-OLG Hall 
Sat. 11/1 Parish Festival-Shrine  
Thurs. 11/27 Thanksgiving Mass. 8am Span. & 10am Eng.—Church 
Wed-Thur 12/3-11 Our  Lady of Guadalupe  Novena Masses  
Mon. 12/8 Immaculate Conception Mass 7:00pm—Church    
Misas de la Fiesta de Guadalupe Vier. 12/12  
12:00am Esp.—Iglesia, 4:00am Santuario abierto, 5:00am Mañanitas, 

Church  
Collections 

 
5/18/2025 

Shrine  
Collections 

 
5/18/2025 

5:30 pm Sat. $786 8:15 am $3,332 

7:00 pm Sat. $558 10:00 am  $2,400 

6:45 am  $735 11:45 am $1,396 

10:00 am  $1,579 1:45 pm $2,293 

12:00 pm $1,748 5:30 pm $1,795 

6:30 pm $914   

Total $6,320 Total $11,216 

Tਈਉਓ Wਅਅ਋’ਓ Sਅਃਏ਎਄ Cਏ਌਌ਅਃਔਉਏ਎ 
The Second Collection for this week will be for the Building 

Fun. Thank you for your generosity. 

 
 
 
 

Sਅਇਕ਎਄ਁ Cਏ਌ਅਃਔਁ ਄ਅ Eਓਔਁ Sਅ਍ਁ਎ਁ 
La Segunda Colecta de esta semana será para el Fondo de 

Construcción. Gracias por su generosidad. 

5/18/25 Sൾർඈඇൽ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ: 
 

Cൺඍඁඈඅංർ Cඁൺඋංඍංൾඌ: 8,238 

  
 
 

 

Tomorrow/Mañana  

 Dൾඌඉൾൽංൽൺ ൺඅ P. Gඎඌඍൺඏඈ  
Durante los últimos años, la Parroquia de Nuestra Señora 
de Guadalupe ha sido bendecida con cuatro sacerdotes de-
dicados a atender las necesidades espirituales de los fieles 
de Bakersfield. Contar con cuatro sacerdotes para celebrar 
los sacramentos y ofrecer guía espiritual ha sido un gran 
regalo para nuestra comunidad parroquial. 
 

Ahora ha llegado el momento de que uno de nuestros sa-
cerdotes comience una nueva etapa en su ministerio. Les 
informo que el P. Gustavo recibirá una nueva asignación a 
partir del 2 de junio. Tras cuatro años de devoto servicio 
sacerdotal en Guadalupe, ha sido nombrado para servir en 
el Seminario Mount St. Joseph en Loomis, California. 
 

Al expresar nuestra sincera gratitud al P. Gustavo por sus 
años de fiel ministerio entre nosotros, los invito a que nos 
acompañe en una celebración especial de la Santa Misa en 
la Fiesta de San José Marello, Fundador de los Oblatos de 
San José, este jueves a las 6:00pm en la iglesia. Esta será 
la Misa de despedida del P. Gustavo, seguida de una recep-
ción en el Salón Guadalupe. 
 

Les pido que me acompañen en oración por el Padre Gus-
tavo al comenzar su nueva misión. Que Dios continúe ben-
diciéndolo en su servicio a la Iglesia. 
 

Atentamente en Cristo, 

 Fൺඋൾඐൾඅඅ Fඋ. Gඎඌඍൺඏඈ 
For the past several years, Our Lady of Guadalupe Parish 
has been blessed with four priests dedicated to caring for 
the spiritual needs of the faithful in Bakersfield. Having 
four priests to celebrate the sacraments and offer spiritual 
guidance has been a tremendous gift to our parish commu-
nity. 
 

Now, the time has come for one of our priests to begin a 
new chapter in his ministry. I would like to inform you 
that Fr. Gustavo will be receiving a new assignment, ef-
fective June 2. After four years of devoted priestly service 
at OLG, he has been appointed to serve at Mount St. Jo-
seph Seminary in Loomis, California. 
 

As we express our heartfelt gratitude to Fr. Gustavo for 
his years of faithful ministry among us, I invite you to join 
us in a special celebration of Holy Mass on the Feast of St. 
Joseph Marello, Founder of the Oblates of St. Joseph, on 
this Thursday, at 6:00 PM in the church. This will be 
Fr. Gustavo’s Farewell Mass, followed by a reception in 
OLG Hall. 
 

Please join me in praying for Fr. Gustavo as he embarks 
on his new assignment. May God continue to bless him in 
his service to the Church. 
 

Sincerely in Christ, 
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Pൺඋංඌඁ Dංඋൾർඍඈඋඒ  
Online Scheduling Available! To schedule your photog-
raphy appointment online scan the QR code and enter 
ca147 in the Church Code space and enter photos in the 
Church Password space. Follow the prompts to 
schedule your family’s appointment time. If you 
have 6 or more in your family please use 2 con-
secutive time slots. Appointments fill up quick-
ly, so schedule as soon as possible to secure 
your preferred date and time. 
 
 

Dංඋൾർඍඈඋංඈ Pൺඋඋඈඊඎංൺඅ 
¡La agenda en línea del Directorio Parroquial esta dispo-
nible! Para agendar su cita de fotografía en línea, escanee 
el código QR e ingrese ca147 en el espacio "Código de la 

Iglesia" e ingrese las photos en el espacio 
"Contraseña de la Iglesia". Siga las instrucciones 
para programar la cita para su familia. Si son 6 o 
más personas en su familia, por favor, utilicen 2 
franjas horarias consecutivas. Las citas se llenan 
rápidamente, así que programe su cita lo antes 
posible para asegurar la fecha y hora que prefie-
ra. 

Sඍ. Jඈඌൾඉඁ Mൺඋൾඅඅඈ Sඈඅൾආඇ Mൺඌඌ 
You are invited to the Bilingual Mass in honor of St. 
Joseph Marello, founder of the Oblates of St. Joseph.   
This Friday, at 6:00pm at the Church.  
“We cannot doubt Jesus' love for us.  So cheer up!”  

 -St. Joseph Marello  
 

Mංඌൺ Sඈඅൾආඇൾ ൽൾ Sൺඇ Jඈඌඣ Mൺඋൾඅඅඈ 
Todos están invitados a la Misa Bilingüe en honor a 
San José Marello, fundador de los Oblatos de San 
José.  La Misa será este Viernes a las 6:00pm en 
la Iglesia. “No podemos dudar del amor de Jesús 
por nosotros. Así que anímate!”  

 -San José Marello 

Lൺ Oൿංർංඇൺ Cൾඋඋൺඋග ൾඌඍൾ Lඎඇൾඌ 
La oficina parroquial estará cerrada mañana, el Lunes 26 de Mayo para observar el día de Los Caídos.   

  
  
  
 
  

 
 Oൿൿංർൾ Cඅඈඌൾൽ Mඈඇൽൺඒ 

The Parish office will be closed tomorrow, on Monday, May 26th in observance of Memorial Day. 

Wඈඋඅൽ Cඁංඅൽඋൾඇ'ඌ Dൺඒ 
We want to Invite The Children of our community ages 5-
12 years old to join the Marello Council as we celebrate 
World Children’s Day on This Saturday in the Guada-
lupe Hall from 12pm-5pm. We will be celebrating with 
activities, music, and a picnic. We hope you will come 
and join us. Please keep in mind Parents/ Guardians will 
be made to stay with their children through out the whole 
event. For more information please contact our Youth 
Minister Nallely Sánchez at 661-731-2454 

Dංൺ Mඎඇൽංൺඅ Dൾඅ Nංඪඈ  
Queremos invitar a los niños de nuestra comunidad de 5 a 
12 años a unirse al Consejo Marello  para celebrar el Día 
Mundial del Niño el Este sábado en el Salón Guadalupe 
de 12 p. m. a 5 p. m. Celebraremos con actividades, mú-
sica y un picnic. Esperamos su visita. Tenga en cuenta 
que los padres/tutores deberán acompañar a sus hijos du-
rante todo el evento. Para más información, comuníquese 
con nuestra Ministra de Jóvenes , Nallely Sánchez, al 661
-731-2454  

Eඎർඁൺඋංඌඍංർ Cඈඇඌൾർඋൺඍංඈඇ 
We invite you to embark on a 33-day spiritual journey to 
prepare your mind and soul to make or renew your conse-
cration to Jesus in the Eucharist. We will use Matthew 
Kelly's book 33 days to Eucharistic Glory, which you can 
purchase online, use one of our copies while you are in 
the chapel (please do not take them out of the chapel), or 
buy one at the shrine and parish offices. The consecra-
tion will on June 22nd after the 11:45 am Mass at the 
Shrine.  

Cඈඇඌൺ඀උൺർංඬඇ Eඎർൺඋටඌඍංർൺ  
Te invitamos a unirte en un viaje espiritual de 33 días pa-
ra preparar tu mente y alma para hacer o renovar tu consa-
gración a Jesús Eucaristía. Usaremos el libro de Matthew 
Kelly, "33 días para la Gloria Eucarística", que puedes 
comprar en línea, usar uno de nuestros ejemplares mien-
tras estás en la capilla (por favor, no los saques de la capi-
lla), o comprar uno en el santuario y las oficinas parro-
quiales,  Comienza con el primer día del libro, La consa-
gración será 
 el 22 de junio después de la misa de las 10:00 am en el 
Santuario.  
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Dංඌർංඉඅൾඌ I඀ඇංඍൾൽ Yඈඎඇ඀ Aൽඎඅඍ Rൾඍඋൾൺඍ 
Are you living in the Spirit? Are you walking in the Spirit? Join our Disciples Ignited Young Adult group for a weekend 
of personal adoration, spiritual talks, and more! Registration/payment ($30) is required by May 28, 2025 with payments 
being accepted at our parish office, 601 E California Ave. Bakersfield, CA 93307 or at our weekly meetings on Tuesday 
7-9 pm in St. Michael room on 507 E 11th St. For ages 18-35. For more information contact Efren at (661) 241-3603 

Vඈർൺඍංඈඇ Hඈඅඒ Hඈඎඋ 
Please join the Oblates of St. Joseph Priests, Sisters Serv-
ants of the Blessed Sacrament and the vocation group to 
pray for an increase in vocations before the Blessed Sac-
rament. Will be Thursday, June 12th at 6:30pm, in the 
Church.  

Hඈඋൺ Sൺඇඍൺ Vඈർൺർංඈඇൺඅ 
Únase a los Padres Oblatos de San José, Hermanas Sier-
vas de Jesús Sacramentado y el grupo vocacional para la 
Hora Santa Vocacional ante el Santísimo Sacramento 
para orar por aumento de vocaciones. Sera  Jueves 12 a 
las 6:30pm en la Iglesia. 

 Hඈඅඒ Sඉංඋංඍ Mංඌඌංඈඇ Aඇඇඎൺඅ Fൾඌඍංඏൺඅ 
Please join us at Holy Spirit Mission for the Pentecost 
celebration. Sunday, June 8, 2025.  
 

Vigil Mass Saturday, June 7th, at 7:00pm. 
 
 

Festival is from 10:00am to 7:00pm 
 

720 E. Belle Terrace.  Lots of fun with live music, folk-
loric groups, food and games.  Have fun with the family 
and support us. 

 
Prices 

1st Price: Maytag Washer & Dryer 
2nd Price: Blackstone Grill 
3rd Price: Princess House Pot  
 
Ticket Price $5 each 
Winner not need to 
be present to win 
 

Fൾඌඍංඏൺඅ Aඇඎൺඅ Dൾ Mංඌංඬඇ Eඌඉටඋංඍඎ Sൺඇඍඈ  
Por favor acompáñenos a la celebración de Pentecostés en 
la Misión Espíritu Santo. Domingo 8 de June del 2025   
 

Misa de la Vigilia Sabado 7 de Junio a las 7:00pm 
 
 

Festival de 10:00am a 7:00pm  
 

720 E. Belle Terrace.  Habrá mucha diversión con música 
en vivo, ballet folclórico, antojitos Mexicanos y juegos.  
Diviértase en familia y apóyenos. 

 
Rifa 

1.er premio: Lavadora y Secadora Maytag 
2.º premio: Parrilla Blackstone 
3.er premio: Olla Princess House 
 
$5 por Boleto  
El ganador no necesita estar presente para ganar 

Gඋൺൽඎൺඍංඈඇ Mൺඌඌ 
On Saturday, June 7, 2025, we will celebrate our middle 
school, high school and college graduates at 5:30 p.m. 
Mass. This annual "baccalaureate" Mass recognizes the 
milestones that graduations are for graduates, their fami-
lies and our parish community. Graduates can come wear-
ing their caps and gowns. A small light reception will be 
held for the graduates and their families after Mass. 

Mංඌൺ ൽൾ Gඋൺൽඎൺർංඬඇ 
El sábado 7 de junio de 2025, celebraremos a nuestros 
graduados de la escuela intermedia, secundaria y universi-
taria en la misa de las 5:30 p. m. Esta misa anual de 
"bachillerato" reconoce los hitos que representan las gra-
duaciones para los graduados, sus familias y nuestra co-
munidad parroquial. Los graduados pueden venir con toga 
y birrete. Después de la Misa se llevará a cabo una peque-
ña recepción ligera para los graduados y sus familias. 
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 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
  

New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Mailing Address/Domicilio:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Cit®/Ciudad:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Zip/Código:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

E-mail/Cor¢eo elect¢ónico:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Phone#/Teléfono:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Cell/Celၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

English                    Español 

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

 

Wඁඒ ඍඁൾ Iආඉඈඋඍൺඇർൾ ඍඈ  
Rൾ඀ංඌඍൾඋ ංඇ ඍඁൾ Pൺඋංඌඁ? 

It is important to register in the parish because we need to 
belong to a parish community. Other reasons are because 
you might need a letter of good standing to be godparents 
at other parishes or for any other legal reason including, 
immigration letter. Please complete the form and place it 
in the collection basket. If you are registered and have 
moved or changed your number. Update your infor-
mation. 

¿Pඈඋ ඊඎൾ ൾඌ Iආඉඈඋඍൺඇඍൾ Rൾ඀ංඌඍඋൺඋඌൾ  
ൾඇ අൺ Pൺඋඋඈඊඎංൺ? 

Es importante registrarse en la parroquia para pertenecer a 
una comunidad parroquial. Otras razones son, por que 
puede necesitar una carta de buena conducta para ser pa-
drinos en otra parroquia, o por algún tramite legal, inclu-
yendo cartas para migración. Complete el formulario y 
colóquelo en la canasta de la colecta. Si está registrado y 
su dirección o teléfono ha cambiado, actualice su infor-
mación.  

 

Oඎඋ Lൺൽඒ ඈൿ Gඎൺൽൺඅඎඉൾ Sർඁඈඈඅ   
Our Lady of Guadalupe School announces open enroll-
ment for students Pre-K to 8th.   
Our school: 
 
· Imparts a strong Catholic identity 
· Is staffed by religious Sisters Servants of the Blessed 

Sacrament   
· Has small class sizes 
· Provides academic challenge and extracurricular ac-

tivities 
 

Give your child the opportunity to receive Catholic edu-
cation.  Please call the school office at 323-6059 for regis-
tration information, Monday-Friday 8:00 am to 3:00 pm  

Eඌർඎൾඅൺ Nඎൾඌඍඋൺ Sൾඪඈඋൺ ൽൾ Gඎൺൽൺඅඎඉൾ   
La escuela de Nuestra Señora de Guadalupe anuncia ins-
cripción abierta para estudiantes de Pre-K a 8º grado. 
Nuestra escuela: 
 
· Imparte una solida identidad católica 
· Ofrece colegiatura asequible 
·  Está a cargo de las religiosas Hermanas Siervas de 

Jesús Sacramentado 
· Tiene clases con grupos pequeños 
· Proporciona reto académico y actividades extracurri-

culares 
 

Dé a su hijo/a la oportunidad de recibir una educación 
católica. Favor de llamar a la oficina de la escuela para 
más información al 323-6059 de lunes a viernes entre 
8:00am y 3:00pm 

Sൺඏൾ ඍඁൾ Dൺඍൾ: Pංඅ඀උංආൺ඀ൾ ඍඈ Sൺඇඍൺ Cඋඎඓ 
The Family of St. Joseph invites everyone to join our an-
nual pilgrimage to the Shrine of St. Joseph, Guardian of 
the Redeemer in Santa Cruz, CA on Saturday July 
19. We will meet at the church parking lot on California 
Ave. at 4:30 AM and return by 11:00 PM. The cost is 
$65 and includes lunch. Enjoy a spiritual trip with a great 
view of the ocean. For more information please 
call Michelle Ayala at 661-862-0497. 

Aඉൺඋඍൺ අൺ Fൾർඁൺ: Pൾඋൾ඀උංඇൺർංඬඇ ൺ Sൺඇඍൺ Cඋඎඓ  
La Familia de San José invita a todos a unirse a nuestra 
peregrinación anual al Santuario de San José, Guardián 
del Redentor en Santa Cruz, CA el sábado 19 de julio. 
Nos reuniremos en el estacionamiento de la iglesia en 
California Ave.  Las 4:30 AM y regreso a las 11:00 PM. 
El costo es de $65 e incluye almuerzo. Disfruta de un via-
je espiritual con una gran vista al mar. Para obtener más 
información, llame a Michelle Ayala al 661-862-0497.  

Tൾൺർඁൾඋ Pඈඌංඍංඈඇඌ Oඉൾඇ ൿඈඋ  
2025-2026 Sർඁඈඈඅ Yൾൺඋ   

Our Lady of Guadalupe School has teaching positions available for the 2025-2026 School Year. Applications are to be 
submitted to the Our Lady of Guadalupe School office located at 609 East California Avenue. For further information 
please call the school office at (661) 323-6059. 
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Perez Design Services
Architecture | Planning | Construction

Roberto Perez - Owner & Parishioner

Residential & Commercial

• New Construction / ADU’s • Additions / Remodels

• Patio’s / Gazebos * Garage Conversions

• Concrete, Framing, Electrical, Roofing

• Stucco, Drywall, Plumbing, HVAC 

perezdesignservices@yahoo.com
661-314-5169 / 661-567-5151

When You Need 
A Really Good 

Lawyer!!

 (661) 777-7575     WWW.RODRIGUEZLAW.NET    Available 24/7

Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries
Motorcycle Accidents
Trucking Accidents
Oil Field Accidents
Defective Airbags
Civil Rights Violations
Products Liability 

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570

/mo.$1995
Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

¡Yo quiero que el próximo
MILAGRO SEA EL TUYO!™

ESCANEA y AGENDA
tu consulta.

¿QUIERES PROTECCIÓN,
PERMISO Y PAPELES®?

LLAMA AHORA ALLLAMA AHORA AL

(626) 884 4749(626) 884 4749
Abogada Alexandra
Abogada de Inmigración

REFUND NOW!CLAIM YOUR

FREE TAX PREPARATION 
trained IRS-certified staff

maximizing your refund!
itin new and renewal
processing 
call 2-1-1 to get
started

locations
throughout Kern

CLAIM YOUR

REFUND NOW!

FREE TAX
PREPARATION
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LIC#692567

25+ Years Experience

661-348-4655

10% Discount With this Ad
*$300 Maximum Discount*

“Help Us Help Others”
St. Vincent de Paul Store & Center

Donate-Volunteer-Shop (pick up or drop off)

300 Baker Street   661-323-7340
PROCEEDS BENEFIT OUR LOCAL SVDP HOMELESS SHELTER

131 Chester Ave.

Bakersfield, CA

661.525.9229

FT-in home childcare provider
need in Fruitvale Neighborhood.

Call or text 559-836-3686
for information.

Live-in option available.

Trust and Estate Litigation

Kurt Van Sciver
Attorney

(661) 412-7729
Kurt@VanSciverLaw.com

5500 Ming Ave., Suite 254

Bakersfield, CA 93309

www.VanSciverLaw.com

Excellence in Catholic Education
2800 Loma Linda Dr.
Bakersfield, CA 93305
(661) 327-2578

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Tara Holley

 
tholley@4LPi.com 

 (800) 950-9952 x2134

Call in Orders • Orden por TeléfonoCall in Orders • Orden por Teléfono

661-336-0483661-336-0483
	 @TacoLaVilla	 @TacoLaVilla

810 Chester Ave • Bakersfield810 Chester Ave • Bakersfield

Clark family’s
3rd generation in pest control

(661) 864-7836
maryspest-control.com

Cervantes Tree Cervantes Tree 

ServiceService

Call us for tree service!

661-204-9232 | 661-340-3350

Lic#968957

Nancy Michelle Cervantes

Income Tax, Bookkeeping,

& Payroll

 Schedule Appointment

(661) 421-9345 (818) 269-1332

TAX PREPARATION SERVICES

Oliver Insurance  
AGENCY

DMV SERVICESDMV SERVICES
Servicios De Registro De Vehículos

AUTO INSURANCEAUTO INSURANCE
Seguro De Automóvil

661-363-8078

What if …..
     You die too soon?
          You become ill and  
              not recover?
                   Or you live too long?

PROTECT  
your loved ones 

and have PEACE  
of mind.

Know your options.  
Call or text us to learn more. 

661-333-4637


